
Important Dates
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All Saints Catholic School
Newsletter
August 28, 2025

September 1st - No School, Labor Day
September 5th -   Picture Day
September 23rd- Immunization
         Clinic/Family Math Night

www.allsaintscs.org

VOLLEYBALL SCHEDULES 
CLICK THE GRADE TO LINK

8TH GRADE5TH GR

MINUTE TO WIN  IT!
ALL SAINTS IS THROWING DOWN A

READING CHALLENGE!
We are setting each student a goal
of 20 minutes a day/100 minutes a

month. Minute logs will be sent
home and must be signed by a

parent or guardian. Once you hit
the goal, turn your sheet in to Mrs.
Dennell for a chance to win a prize!

More information will be sent
home with students.

PLEASE SEE THE ATTACHED
FLYER CONTAINING

INFORMATION ON THE
VACCINATION CLINIC AT ALL
SAINTS HOSTED BY THE VNA.

CLICK HERE TO PURCHASE 
SCHOOL PICTURES ONLINE

PICTURE DAY IS SEPTEMBER 5TH

https://palvballomaha.com/schedule/646780/8th-grade-b-group-i
https://palvballomaha.com/schedule/646813/5th-grade-b-group-i
https://www.barksdalestorefront.com/store/select_ac_gallery_login
https://www.barksdalestorefront.com/store/select_ac_gallery_login
https://www.barksdalestorefront.com/store/select_ac_gallery_login


Fechas importantes

Menú

All Saints Catholic School
Hoja informativa
28 de agosto de 2025

1 de septiembre - No hay clases, Día del Trabajo
5 de septiembre - Día de la fotografía 
23 de septiembre - Clínica de vacunación/Noche
de participación familiar

www.allsaintscs.org

HORARIOS DE VOLEIBOL HAGA
CLIC EN EL GRADO PARA VINCULAR

8VO GRADO5TO GRADO

¡MINUTO PARA
GANARLO!

¡ALL SAINTS ESTÁ  LANZANDO UN
DESAFÍO DE LECTURA!

LE ESTAMOS FIJANDO A CADA
ESTUDIANTE UNA META DE 20

MINUTOS AL DÍA O 100 MINUTOS AL
MES. SE ENVIARÁN A CASA LOS
REGISTROS DE MINUTOS, QUE

DEBEN ESTAR FIRMADOS POR UN
PADRE O TUTOR. UNA VEZ QUE

ALCANCEN LA META, ENTREGUEN SU
HOJA A LA SRA. DENNELL PARA

TENER LA OPORTUNIDAD DE GANAR
UN PREMIO. SE ENVIARÁ  MÁS

INFORMACIÓN A CASA CON LOS
ESTUDIANTES.

CONSULTE EL FOLLETO ADJUNTO
QUE CONTIENE INFORMACIÓN

SOBRE LA CLÍNICA DE
VACUNACIÓN EN ALL SAINTS

ORGANIZADA POR LA VNA.

HAGA CLIC AQUÍ PARA COMPRAR
FOTOGRAFÍAS ESCOLARES EN LÍNEA

EL DÍA DE LA FOTOGRAFÍA ES EL 5 DE SEPTIEMBRE

https://palvballomaha.com/schedule/646780/8th-grade-b-group-i
https://palvballomaha.com/schedule/646813/5th-grade-b-group-i
https://www.barksdalestorefront.com/store/select_ac_gallery_login
https://www.barksdalestorefront.com/store/select_ac_gallery_login


Please bring your
insurance card or
a copy of it.

If self pay,
payment is due
before vaccine is
given.

Vaccine Cash
Prices

• Regular Flu: $40
• High-Dose Flu: $85
• FluMist: $40
• Covid-19: $170
   • Tdap: $80
• Hepatitis A: $110
• Hepatitis B: $105
Pneumonia is availabe
for over  age 50

Please call the
office to register,
consent forms
will be sent
home.  The office
will need to know
which of the
vaccinations you
want to receive.

Please call the office to sign up for the immunizations
402-346-5757

September 23
 in conjunction with our Family Night.



Por favor traiga su
tarjeta de seguro o
una copia de la
misma.

Si paga usted mismo,
el pago debe
realizarse antes de
que se administre la
vacuna.

Precios en efectivo
de las vacunas

• Gripe regular: $40
• Gripe de dosis alta: $85

• FluMist: $40
• Covid-19: $170

   • Tdap: $80
• Hepatitis A: $110
• Hepatitis B: $105
La neumonía está

disponible para
mayores de 50 años.

Por favor, llame a
la oficina para
registrarse. Se le
enviarán los
formularios de
consentimiento a
casa. Necesitarán
saber qué vacunas
desea recibir.

Por favor llame a la oficina para inscribirse para las vacunas.
402-346-5757

23 de septiembre
 en conjunto con nuestra Noche Familiar.



Set aside time
each night prior

to the test for
several weeks to

review the
concepts that

will be covered.

 Make sure the student
is on time (if not early)

on the day of testing.

Mark testing days on your
calendar to help remind

you and your child when
the testing will take place

and plan your preparations.

PREPARING STUDENTS
 FOR A TESTING SESSION

-PARENTS EDITION-
02.

03.

04.

05.

06.

Make sure your child
gets an ample amount
of sleep the night
before the test.

01.

 The student should eat
a nutritious and filling
breakfast. Avoid high
sugar cereals,
which can make
the student hyper
and/or unfocused.

Work with teachers
and administrators at
your child’s school to
find materials to
work on at home in
preparation for the
test.

Testing Dates are:
 Wednesday, September 10,  9:00am 

 Friday, September 12,  9:00.am

07.
Set a backup alarm to
avoid the possibility of
oversleeping.

 If your child is sick,
please contact the

school immediately to
inform them.  

08.



Reserve tiempo
cada noche antes

del examen durante
varias semanas
para revisar los

conceptos que se
cubrirán.

 Asegúrese de que el
estudiante llegue a tiempo

 (o temprano) el día de la
prueba.

Marque los días de pruebas en
su calendario para ayudar a

recordarle a usted y a su hijo
cuándo se realizarán las pruebas

y planificar sus preparativos.

PREPARANDO A LOS ESTUDIANTES
PARA UNA SESIÓN DE PRUEBAS

-EDICIÓN PARA PADRES-

02.

03.

04.

05.

06.

Asegúrese de que su
hijo duerma lo
suficiente la noche
anterior al examen.

01.

 El estudiante debe 
consumir un desayuno
nutritivo y saciante. Evite
los cereales con alto
contenido de azúcar, 
que pueden causar
hiperactividad y/o 
falta de concentración..

Trabaje con los maestros
y administradores de la
escuela de su hijo para
encontrar materiales
para trabajar en casa
como preparación para
el examen.

Las fechas de las pruebas son:
 Miércoles 10 de septiembre, 9:00 a.m.

Viernes 12 de septiembre, 9:00 a.m.

07.
Configure una alarma de
respaldo para evitar la
posibilidad de quedarse
dormido.

 Si su hijo está enfermo,
comuníquese con la

escuela inmediatamente
para informarles.  

08.


